
Този екземпляр е за "АЕЦ Козлодуй" ЕАД 

договор 

Х! .I.~.(!.e/!.IR.1. 
Днес, 1!.I{JQf.'Iгод., в гр. Козлодуй между: 

"АЕЦ Козлодуй" ЕАД, гр. Козлодуй, вписано в търговския регистър към Агенция по 

вписванията с ЕИК 106513772, представлявано от Димитър Костадинов Ангелов­

Изпълнителен Директор, наричано по-нататък в Договора ВЪЗЛОЖИТЕЛ, от една страна, и 

"СЕ Специална Енерготехника" ООД, гр. София вписано в търговския регистър към 

Агенция по вписванията с ЕИК 200704049, представлявано от Андрей Анатолиевич 

Инговатов - Управител, наричано по-нататък в Договора ИЗПЪЛНИТЕЛ, от друга страна, 

и на основание чл. 41 и следващите от Закона за обществените поръчки и във връзка с 

Решение NQАД-2932/09.10.2014 г. на Изпълнителния директор на "АЕЦ Козлодуй" ЕАД за 

класиране на офертата и определяне на изпълнител на обществената поръчка с предмет: 

"Доставка на вентили мембранни, салникови и запорни, задвижки шибърни, клапи и 

сферичникранове" се сключи настоящият Договор за следното: 

1. ПРЕДМЕТ НА ДОГОВОРА 

1.1. ВЪЗЛОЖИТЕЛЯТ възлага и заплаща, а ИЗПЪЛНИТЕЛЯТ приема да извърши 

доставка на арматурите и/или силфонните вентили по Обособена позиция Х! 6. Доставка на 

силфонни КИП вентили, наричана за краткост "стока", в обем, с номенклатура и технически 

данни съгласно Приложение NQ 2 - Техническа спецификация NQ 2014.30.РО.RУ.ТСП.742. на 

ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ, Приложение NQ3- Спецификация на ИЗПЪЛНИТЕЛЯ и с единични цени 

посочени в Приложение NQ 4 - Ценова таблица на ИЗПЪЛНИТЕЛЯ - неразделна част от 

настоящия договор. 

2. ЦЕНА И НАЧИН НА ПЛАЩАНЕ 

2.1. Цената на настоящия договор е в размер на 20 950.00 / двадесет хиляди деветстотин и 

петдесет / лева, без ,ц,цс, при условие на доставка DDP АЕЦ Козлодуй, съгласно Incoterms 
2010. 
2.2. Цената по т.2.1. е окончателна и валидна до пълното изпълнение на договора. 

2.3. ВЪЗЛОЖИТЕЛЯТ заплаща цената по т. 2.1., чрез банков превод в срок до 30 
календарни дни от приемане на доставката, срещу представени оригинална фактура, приемо­

предавателен протокол и протокол за извършен входящ контрол без забележки. 

2.4. ПЛащането по настоящия договор ще бъде извършено чрез банков превод в полза на 

ИЗПЪЛНИТЕЛЯ по следните банкови реквизити: 

Банка: Eurobank EFG Bulgaria AD; 
IBAN: BG43 ВРВ! 79401064856001.; 
BIC: ВРВ! BGSF 

3. СРОК ЗА ИЗПЪЛНЕНИЕ НА ДОГОВОРА 

3.1. Доставката на стоката по настоящия договор ще бъде извършена в срок до 60 
/шестдесет/ календарни дни, считано от датата на двустранното му подписване. 

3.2. ИЗПЪЛНИТЕЛЯТ има право на предсрочно изпълнение на предмета на договора, при 

което стойността му ще остане непроменена. 

4. ПРЕДАВАНЕ НА СТОКАТА.
 

ПРЕМИНАВАНЕ НА СОБСТВЕНОСТТА И РИСКА. ТРАНСПОРТИРАНЕ.
 

4.1. При предаване на стоката страните подписват приемо - предавателен протокол, който ги 

обвързва относно факта на предаването. 

4.2. Собствеността и рискът от погиването и повреждането на стоката преминават върху 

ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ в.момента на подписването на протокол за извършен общ входящ контрол 

без забележки. 
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4.3. ИЗПЪЛНИТЕЛЯТ транспортира стоката до склад на "АЕЦ Козлодуй" ЕАД на свои 

разноски и риск 

4.4. При транспортирането, стоката да бъде експедирана в опаковка, отговаряща на 

условията посочени в Техническа спецификация NQ...(за съответната об.п.), и осигуряваща 

съхранението uпри транспорт и в срока на годност. 

4.5. Стоката, предмет на настоящия договор, ще бъде произведена след 01.01.2014 г. 

4.6. Стоката да има трайна маркировка (материал, работни параметри, чертеж NQ ); 
(в съответствие с посоченото в Техническата спецификация за съответната об.п.), 

4.7. Стоката да бъде консервирана и опакована по единично, като всяко отделно изделие да е 

маркирано и да има етикет с номер на чертеж, габаритни размери и тегло. Опаковката да 

предпазва стоката от повреди при транспорт и съхранение. На доствените вентили трябва да 

има монтирани заглушки непозволяващи проникване на влага и замърсявания. 

4.8. Опаковката трябва да осигурява оптимални условия за изпълнение на товаро­

разтоварните и транспортни дейности. 

4.9. Известие за готовност за експедиране трябва да бъде изпратено на факс 

0973/7-20-47 или на e-mail: commercial@npp.bg дО "АЕЦ Козлодуй" ЕАД, най-малко 3 (три) 

работни дни преди датата на експедиция на стоката. 

4.10. Съпроводителната документация на експедираната стока, трябва да съдържа: 

4.10.1. Опаковъчен лист 

4.10.2. Сертификат/ Декларация за съответствие; 

4.10.3. Сертификат/Декларация за произход (производител и страна на произход; 

4.10.4. Сертификат на вложените материали, от завода-производител; 

4.10.5. Протокол за проведени изпитвания на арматурата в заводски условия; 

4.10.6. Паспорти на предлаганите изделия, съдържащи пълна техническа информация, 

чертежи и описание на изделията 

4.10.7. Документ удостоверяващ гаранционния срок. 

4.10.8. Условия за съхранение и преконсервация, и срок на годност при съхранение; 
4.10.9. Инструкция за консервация и преконсервация, и опаковка; 

4.10.10. Инструкция за експлоатация, включваща препоръки към ремонта. 

4.11. ИЗПЪЛНИТЕЛЯТ е длъжен да представи съпроводителната документация на стоката, 

която не е на български език в превод на български език. 

4.12. За дата на доставка се счита датата на подписване на приемно-предавателния протокол, 

а за дата на приемане на доставката от ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ се счита датата на подписан 

протокол за извършен общ входящ контрол без забележки. 

5. КАЧЕСТВО, ГАРАНЦИИ И РЕКЛАМАЦИИ 

5.1. Стоката, предмет на настоящия договор, ще бъде доставена с качество, отговарящо на 

стандартите, техническите условия на страната-производител и условията на настоящия 

договор, и потвърдено със съответните сертификати/декларации за съответствие и произход. 

5.2. На стоката, предмет на настоящият договор, ще бъде извършен входящ контрол от 

ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ в присъствието на ИЗПЪЛНИТЕЛЯ или упълномощено от него лице, при 

който се проверяват отсъствието на явни недостатъци, комплектността на стоката и 

наличието на всички необходими документи. При констатиране на видими дефекти или 

несъответствия на стоката с документа за съответствие, ВЪЗЛОЖИТЕЛЯТ не приема 

стоката. 

5.3. За стоката предмет на доставка по настоящия договор се установява гаранционен срок в 

рамките на 24 /двадесет и четири/ месеца, считано от датата на влагането в употреба 

(монтажа), но не повече от 36 /тридесет и шест/ месеца, от датата на доставката. 

5.4. Ако в рамките на гаранционния срок се установят дефектни показатели на стоката, 

ИЗПЪЛНИТЕЛЯТ доставя нови стоки за своя сметка в срок от 2 /два / месеца, след 

получена писмена рекламация. Върху новодоставената стока се установява нов срок на 

годност равен на този от т.5.3. 

5.5. Рекламации за появили се дефекти трябва трябва да се извършат не по-късно от 30 
/три~от датата на изтичане на гаранционния срок по т. 5.3. 
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5.6. Рекламациите се оформят в писмен вид и трябва да съдържат описание на появилия се 

дефект, както и всички изисквания на ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ, след удовлетворяване на които 

рекламацията се счита за уредена. 

6.	 ЗАКЛЮЧИТЕЛНИ РАЗПОРЕДБИ 

6.1.	 Договорът влиза в сила от момента на двустранното му подписване. 

6.2.	 Неразделна част от настоящия договор са следните приложения:
 

Приложение NQ 1 - Общи условия на договора;
 

Приложение NQ 2 - Техническа спецификация на ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ;
 

Приложение NQ 3 - Техническа спецификация на ИЗПЪЛНИТЕЛЯ;
 

Приложение NQ 4 - Ценова таблица.
 

6.3. Отговорно техническо лице по изпълнението на настоящия договор от страна на 

ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ е Андрей Каменов Делийски - Ръководител група Вентилационни системи; 

6.4. Отговорно лице по изпълнението на настоящия договор от страна на ИЗПЪЛНИТЕЛЯ 

е Андрей Анатолиевич Инговатов -"Управител, тел: 02/421 97 94; 
6.5.	 Настоящият договор е подписан в два еднообразни екземпляра - по един за всяка от 

страните. 

7.	 ЮРИДИЧЕСКИ АДРЕСИ 

ИЗПЪЛНИТЕЛ:	 ВЪЗЛОЖИТЕЛ: 

"СЕ Специална Енерготехника"ООД "АЕЦ КозлодУЙ"ЕАД
 

1113 София, 3321 Козлодуй
 

ул. "Самоков"28 З, блок 1, офис 2, БЪЛГАРИЯ
 

тел/факс: 02/421 97 94, 02/421 97 93 тел/факс: 0973/73530; 0973/76027
 
Email: info@specenergotech.com Email: commercial@npp.bg
 
ЕИК 200704049 ЕИК 106513772
 
ИН по ЗДДС ВО 200704049 ИН по ЗДДС В
-, t\ 

o~----"
 

ИЗПЪЛНИТЕЛ:
 ВЪЗЛОЖТ~~~ 

УПРАВИТЕЛ ИЗПЪЛИ
 

АНДРЕЙ ИНГОВАТОВ ДИМИТЪ
/' 

Директор "И иф": 

~.	 /J .2014 г. 

Р-л У-е "Търговско": ~ и.д. Р-л Управление "Правно":
 

--Ш-. ~. 2014 г. Мр. Каменова/ -.;4.~. 2014 г. Мв.
 

H-котдел"ОП": ~()	 Ст. юрисконсулт, У-е "пр"~~, 

H.dJL. 2014 г. L!ifY:{,реШКОВf!! Д.М.2014г. /Д.Дo~ 

Изготвил: Специалист" Р-л гр. "ВС", ВКОС, IВИк., ЕП2: ~ 

-а Д. 2014 г. //л. .10 . ~ . 2014 г. / А. Делий~ 
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1. РЕД ЗА ПРИЛАГАНЕ НА ОБЩИТЕ УСЛОВИЯ ПО ДОГОВОР 

1.1. Общите условия към договора се прилагат за всички договори сключвани от "АЕЦ 

Козлодуй" ЕАД като ВЪЗЛОЖИТЕЛ. 

1.2. Общите условия са неразделна част от договора и не могат да се разглеждат 

самостоятелно. 

1.3. Клаузите, съдържащи се в общите условия по договора, които нямат отношение към 

предмета на основния договор се считат за неприложими. 

1.4. Редът за работата на външни организации на площадката на "АЕЦ Козлодуй" ЕАД е 

съгласно действащата писмена инструкция ДБК.КД.ИН.О28 "Инструкция по качество. Работа 

на външни организации при сключен договор". 

2. ГАРАНЦИЯ ЗА ИЗПЪЛНЕНИЕ 

2.1. ИЗПЪЛНИТЕЛЯТ следва да представи при подписване на договора гаранция за 

изпълнение на договора в размер на 3 % от стойността му - парична сума или неотменима, 

безусловно платима банкова гаранция със срок на валидност 30 дни по-дълъг от този на 

договора, която се освобождава не по-късно от 15 работни дни след ефективно изпълнение на 

предмета на договора, за което ИЗПЪЛНИТЕЛЯТ изпраща писмо до ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ с 

актуални банкови реквизити. 

2.2. Гаранцията за изпълнение се задържа от ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ при неизпълнение на 

задълженията, поети от ИЗПЪЛНИТЕЛЯ по този договор. 

2.3. ВЪЗЛОЖИТЕЛЯТ не дължи лихви за периода през който средствата по т. 2.1. от 

договора законно са престояли при него. 

3. ПРАВА И ЗАДЪЛЖЕНИЯ ПО ДОГОВОРА 

3.1. Правата и задълженията на страните са регламентирани в договора. 
3.2. ИЗПЪЛНИТЕЛЯТ няма право да прехвърля своите задължения по договора или част 

от тях на трета страна. 

4. ПОДИЗПЪЛНИТЕЛИ 

4.1. ИЗПЪЛНИТЕЛЯТ е длъжен да ползва за подизпълнители само декларираните от него 

в офертата си. 

4.2. ИЗПЪЛНИТЕЛЯТ е изцяло и единствено отговорен пред ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ за 

изпълнението на договора, включително и за действията на подизпълнителите. 

ИЗПЪЛНИТЕЛЯТ отговаря за действията на подизпълнителите като за свои действия. 

4.3. ИЗПЪЛНИТЕЛЯТ носи отговорност за контрол на качеството на работата и спазване 

на изискванията за безопасна работа на персонала на подизпълнителите си. 

4.4. ИЗПЪЛНИТЕЛЯТ се задължава да определи компетентни длъжностни лица, които да 

извършват контрол на работата на подизпълнителите. 

4.5. Всички условия към изпълнение на договора определени към ИЗПЪЛНИТЕЛЯ важат в 

пълна сила за неговите подизпълнители. Отговорност за осигуряване на това условие от 

договора носи ИЗПЪЛНИТЕЛЯ. 

4.6. Комуникацията между ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ и Подизпълнителите по договора се 

осъществява само чрез ИЗПЪЛНИТЕЛЯ. 

4.7. ВЪЗЛОЖИТЕЛЯТ има право да прави инспекции и проверки на работата на 

площадката и одити на подизпълнители, по реда по който същите се извършват за 

ИЗПЪЛНИТЕЛЯ. 

5. ОБЕДИНЕНИЯ 

5.1. В случаите, когато ИЗПЪЛНИТЕЛЯТ е обединение, всички участници са солидарно 

отговорни за изпълнението на задълженията по договора. 
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5.2. Всяко изменение в структурата и участниците в обединението ще се счита за 

неизпълнение на задълженията на ИЗПЪЛНИТЕЛЯ. 

6. ДАНЪЦИ ЗА ЧУЖДЕСТРАННИ ИЗПЪЛНИТЕЛИ 

6.1. Данък удържан при източника 

6.1.1. Ако ИЗПЪЛНИТЕЛЯТ е чуждестранно юридическо лице, доходи, които 

ИЗПЪЛНИТЕЛЯТ реализира по Договора, могат да подлежат на облагане с данък при 

източника, когато за тях са приложими съответните разпоредби от българското данъчно 

законодателство. В такъв случай ВЪЗЛОЖИТЕЛЯТ е задължен да начисли и удържи 

данъка, да го декларира и внесе от името и за сметка на ИЗПЪЛНИТЕЛЯ. 

6.1.2. При възникване на данъчното задължение на ИЗПЪЛНИТЕЛЯ за доход, свързан с 

плащане по Договора, ВЪЗЛОЖИТЕЛЯТ ще удържи от плащането данъка при източника, 

изчислен с данъчна основа и данъчна ставка, както са определени в приложимия закон, и ще 

го внесе в съответната териториална дирекция на Националната агенция за приходите (ТД на 

НАП) в законовия срок, освен ако за ИЗПЪЛНИТЕЛЯ· има становище на орган по 

приходите за наличие на основания за прилагане на сидда и той се освобождава от 

облагане на дохода. Такова удържане и внасяне на данък при източника от плащане по 

Договора не се счита за неизпълнение на задължението на ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ да плати 

договорена цена по условията на Договора. 

6.1.3. ИЗПЪЛНИТЕЛЯТ може да получи от ТД на НАП удостоверение за внесения данък 

при източника по подадено от него искане. ВЪЗЛОЖИТЕЛЯТ съдейства на 

ИЗПЪЛНИТЕЛЯ с осигуряване на необходими документи, прилагани към искането, когато 

са налични при него. 

6.2. Прилагане на сиддо 

6.2.1. Когато между Република България и страната на ИЗПЪЛНИТЕЛЯ има влязла в сила 

Спогодба за избягване на двойното данъчно облагане (СИМО), която предвижда данъчно 

облекчение за ИЗПЪЛНИТЕЛЯ при облагане на неговия доход в Република България, 
ИЗПЪЛНИТЕЛЯТ може да поиска прилагането на симо, като след възникване на 

данъчното задължение за дохода удостовери основанията за това пред органа по приходите. 

В такъв случай ВЪЗЛОЖИТЕЛЯТ съдейства на ИЗПЪЛНИТЕЛЯ с осигуряване на 

необходими документи, прилагани към искането за прилагане на Си,z::u.:(О, когато са налични 

при него или в правомощията му да ги издаде. 

7. ВХОДНИ ДАННИ И ИНФОРМАЦИЯ ПО ДОГОВОРА 

7.1. ВЪЗЛОЖИТЕЛЯТ е длъжен да представи на ИЗПЪЛНИТЕЛЯ необходимите входни 

данни за изпълнение на дейностите по договора. 

7.2. Входни данни могат да бъдат съществуващи документи и данни в "АЕЦ Козлодуй" и се 

предават във вида, в който са налични. 

7.3. ВЪЗЛОЖИТЕЛЯТ има право да предава необходимите входни данни на хартиен 

носител. 

7.4. ИЗПЪЛНИТЕЛЯТ няма право, без предварителното писмено съгласие на 

ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ, да използва документ или информация за цели различни от изпълнението 

на договора за срока на действие на този договор и до 5 (пет) години след приключването му. 

7.5. ИЗПЪЛНИТЕЛЯТ се задължава да не предоставя на трети физически или юридически 

лица информацията по т.7.4. 

8. УПРАВЛЕНИЕ НА КАЧЕСТВОТО 

8.1. ИЗПЪЛНИТЕЛЯТ е длъжен да изпълни възложената му дейност в съответствие с 

изискванията на собствената си система по качество с отчитане изискванията на 

ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ. 

8.2. Ако в Техническото задание се изисква Програма за осигуряване на качеството (План 

по качеството) за изпълнение на дейността по договора и/или План за контрол на качеството, 
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в срок от 20 работни дни след сключването на договора ИЗПЪЛНИТЕЛЯТ разработва, 

изискваните документи по указания на "АЕЦ Козлодуй" ЕАД. 

8.3. Всички документи, собственост на ИЗПЪЛНИТЕЛЯ, които са цитирани в Програмата 

или за осигуряване на качеството (Плана по качеството), могат да бъдат изискани при 

необходимост от ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ за преглед и оценка, с оглед идентифициране на 

методиката и/или технологията, по която ще се извършват дейности. 

8.4. Несъответствията по доставките и дейностите, предмет на договора се регистрират, 

идентифицират и управляват по реда за контрол на несъответствията, определен от "АЕЦ 

КозлодУЙ"ЕАД. 

8.5. Програмите за осигуряване на качеството (Плановете по качеството) и Плановете за 

контрол на качеството се изготвят, съгласуват от упълномощен персонал на "АЕЦ Козлодуй" 

ЕАД, утвърждават и разпространяват преди стартиране на дейностите, включени в тях. 

8.6. Програмата за осигуряване на качеството (Плана по качеството) на ИЗПЪЛНИТЕЛЯ 

става неразделна част от договора. 

9. ФИЗИЧЕСКА ЗАЩИТА, СИГУРНОСТ И ДОСТЪП ДО ЗАЩИТЕНАТА ЗОНА 

9.1. ВЪЗЛОЖИТЕЛЯТ се задължава да осигури достъп на персонал на ИЗПЪЛНИТЕЛЯ 

при изпълнението на задълженията им по настоящия договор, съгласно Инструкция за 

пропускателен режим в "АЕЦ Козлодуй" ЕАД NQ УС.ФЗ.ИН 015. 
9.2. ИЗПЪЛНИТЕЛЯТ трябва да изготви и предаде на ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ необходимата 

документация за достъп на персонала по изпълнение на договора до защитената зона на 

"АЕЦ КозлодУЙ"ЕАД, съгласно ДБК.КД.ИН.028. 

9.3. При неизпълнение на предходната точка от договора ще бъде отказан достъп на 

персонала на ИЗПЪЛНИТЕЛЯ в защитената зона на "АЕЦ КозлодуйЕдД. 

9.4. Когато за изпълнение на задълженията по този договор ИЗПЪЛНИТЕЛЯТ ще 

използва транспортни средства, той се задължава при въвеждането им в защитената зона на 

"АЕЦ Козлодуй" ЕАД да представя Протокол за извършена проверка на конкретното МПС, с 
изричен запис в него, че то няма да бъде пряко или косвено източник на неправомерни 

действия, съгласно Наредба за осигуряване на физическата защита на ядрените съоръжения, 

ядрения материал и радиоактивните вещества, Приета с ПМС NQ 224 от 25.08.2004 Г., обн., 

ДВ, бр. 77 от 3.09.2004 г. 

9.5. Протокол за извършената проверка се оформя за всяко МПС, при всеки отделен случай 

и се подписва от Ръководителя или упълномощено за това длъжностно лице на 

ИЗПЪЛНИТЕЛЯ и водача на транспортното средство. 

9.6. При неизпълнение на предходната точка от договора ще бъде отказан достъп на 

транспортните средства на ИЗПЪЛНИТЕЛЯ в защитената зона на "АЕЦ КозлодУЙ"ЕАД. 

9.7. ИЗПЪЛНИТЕЛЯТ се задължава да обезпечи преминаване проверка за надеждност на 

персонала, който ще работи на площадката на "АЕЦ Козлодуй" ЕАД, съгласно чл. чл.40, т.2 

от Правилника за прилагане на Закона за Държавна агенция "Национална сигурност". 

10. ЯДРЕНАТА БЕЗОПАСНОСТ И РАДИАЦИОННА ЗАЩИТА 

10.1. За договори, които включват дейности, доставки или услуги, които имат отношение към 

ядрената безопасност, радиационната защита, аварийната готовност и/или физическата 

защита, се изисква от ИЗПЪЛНИТЕЛЯ да представи необходимите документи за проверка 

от Дирекция "Б и К" на "АЕЦ Козлодуй" ЕАД в обем и срок, съгласно ДБК.КД.ИН.028. 

10.2. Договори, които имат отношение към ядрената безопасност, радиационната защита, 

аварийната готовност и/или физическата защита влизат в сила от момента на двустранното 

им подписване, а изпълнението на предмета на договора започва от датата на утвърждаване 

на Протокол за проверка на документите от Дирекция "Б и К" на "АЕЦ Козлодуй" ЕАД. 

Сроковете, определени в договора, започват да се отчитат от датата на уведомяване на 

ИЗПЪЛНИТЕЛЯ за утвърдения протокол за проверка на документите. 

10.3. В случаите, когато дейността, предмет на конкретен договор с външна организация е 

свързана с реализn,i1T,1a ~a 7ническо решение, за което се изисква разрешение съгласно 
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ЗБИЯЕ, изпълнението на дейностите по договора започва след издаване на разрешение за 

техническото решение от АЯР. В случай, че АЯР изиска допълнителни документи, 

ИЗПЪЛНИТЕЛЯТ е длъжен да ги представи в посочените срокове. 

10.4. Дейностите по оборудване, имащо отношение към безопасността се извършват спрямо 

писмени процедури, технологии и методологии. 

10.5. ИЗПЪЛНИТЕЛЯТ се задължава да обезпечи запознаване на персонала, който ще 

работи на площадката на "АЕЦ Козлодуй" ЕАД, с общите изисквания за действия при авария 

в АЕЦ, да спазва процедурите при ликвидация на авария. 

10.6. Персоналът на ИЗПЪЛНИТЕЛЯ и неговите подизпълнители, включително 

чуждестранни фирми, които изпълняват дейности в зоните със строг режим на площадката на 

"АЕЦ КозлодУЙ"ЕАД са длъжни да спазват изискванията на: 

- "Инструкция по радиационна защита на V и УI блок", идент. NQ 30.0Б.ОО.РБ.О1; 

- "Инструкция по радиационна защита в ХОГ на "АЕЦ Козлодуй"ЕАД", идент. NQ 
ХОГ.ИРЗ.О1; 

- "Инструкция по качество. Работа на външни организации при сключен договор", 

идент. NQ ДБК.КД.ИН.028 

10.7. ИЗПЪЛНИТЕЛЯТ носи отговорност за безопасността на труда идозовото 

натоварване на персонала, който командирова за работа в "АЕЦ Козлодуй" ЕАД за 

изпълнение на дейността по договора. 

10.8. ИЗПЪЛНИТЕЛЯТ определя отговорно лице по радиационна защита в организацията 

със заповед. 

10.9. При необходимост от извършване на дейности в зона строг режим (ЗСР) задължително 

се извършва измерване на целотелесната активност на персонала на ИЗПЪЛНИТЕЛЯ, 

включително за лица работещи по граждански договор' и .представители на чуждестранни 

организации, преди започване и след завършване на работата по съответния договор на во. 

10.10. За работа в ЗСР, ВЪЗЛОЖИТЕЛЯТ осигурява на ИЗПЪЛНИТЕЛЯ за своя сметка 

специално работно облекло, лични предпазни средства, дозиметричен контрол и др. съгласно 

изискванията на Наредба NQ 32 от 07.11.2005 г. за условията и реда за извършване на 

дозиметричен контрол на лицата, работещи с източници на йонизиращи лъчения. 

10.11. ВЪЗЛОЖИТЕЛЯТ информира периодично ИЗПЪЛНИТЕЛЯ за полученото дозово 

натоварване на персонала, съгл. чл. 122 ал. 3 на Наредба за радиационна защита при дейности 

с източници на йонизиращи лъчения. Изпълнителят предоставя данни за дозовото 

натоварване на персонала си преди първоначалното допускане до работа. 

11. БЕЗОПАСНОСТ НА ТРУДА И ЗДРАВОСЛОВНИ УСЛОВИЯ НА ТРУД 

11.1. От гледна точка на техническата безопасност, командированият персонал на 

ИЗПЪЛНИТЕЛЯ и неговите подизпълнители, включително чуждестранни фирми, условно 

се приравнява (с изключение на правото за издаване на наряди и допускане до работа) към 

персонала на "АЕЦ Козлодуй" ЕАД и е длъжен да спазва изискванията на: 

- "Правилник за безопасност при работа в неелектрически уредби на електрически и 

топлофикационни централи и по топлопреносни мрежи и хидротехнически съоръжения" 

- "Правилник за безопасност и здраве при работа в електрически уредби на електрически 

и топлофикационни централи и по електрически мрежи" 

11.2. ИЗПЪЛНИТЕЛЯТ определя отговорно лице по безопасност на труда в организацията 

със заповед. 

11.3. ВЪЗЛОЖИТЕЛЯТ се задължава да осигури фронт за работа съобразно съответните 

условия за непрекъснат или спрян производствен процес, като обезопаси съоръженията 

съгласно действащите правилници в АЕЦ и открие наряди за допуск до работа. 

11.4. Издаването на наряди за работа, допускане до работа, контрол на дейността на во, 

относно изискванията на техническата документация, закриване на нарядите и приемане на 

работното място, контрола и отчитане на дозовото натоварване на персонала и др. се 

извършват според определения ред в съответното структурно звено, по чието оборудване/на 

чиято територия Сj,tаботи. .. 
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11.5. ВЪЗЛОЖИТЕЛЯТ се задължава да осигури инструктиране на външния персонал, 

според изискванията на НАРЕДБА NQ РД-07-2 от 16.12.2009г. за условията и реда за 

провеждането на периодично обучение и инструктаж на работниците и служителите по 

правилата за осигуряване на здравословни и безопасни условия на труд по цитираните в 

т .11.1 Правилници и в съответствие с мястото и конкретните условия на работа, която 

групата или част от нея ще извършва. 

11.6. ИЗПЪЛНИТЕЛЯТ се задължава да обезпечи обучение и изпити на персонала, който 

ще работи на площадката на "АЕЦ Козлодуй" ЕАД, по "Въведение в АЕЦ" и "Радиационна 

защита" в УТЦ на "АЕЦ Козлодуй" ЕАД и съгласно НАРЕДБА за условията и реда за 

придобиване на професионална квалификация и за реда за издаване на лицензии за 

специализирано обучение и на удостоверения за правоспособност за използване на ядрената 

енергия. 

11.7. ИЗПЪЛНИТЕЛЯТ се задължава да спазва всички ограничения и забрани, за 

изпращане и допускане до работа на лица и бригади, които са предвидени в правилниците по 

безопасност на труда. Да извърши правилен подбор при съставяне списъка на ръководния и 

изпълнителски персонал, който ще изпълнява работата по сключения договор, по отношение 

на професионална квалификация и тази по безопасността на труда. 

11.8. ВЪЗЛОЖИТЕЛЯТ се задължава да определи длъжностното лице (или лица), които да 

приемат външния персонал на ИЗПЪЛНИТЕЛЯ, да изискат и извършат проверка на всички 

предвидени в правилниците документи, вкmючително и удостоверенията за притежаване 

квалификационна група по безопасност на труда. 

11.9. Отговорният ръководител и (или) изпълнителят на работа приемат всяко работно 

място от допускащия, като проверяват изпълнението на техническите мероприятия за 

обезопасяване, както и тяхната дейност. 

11.10. Ръководителите на ИЗПЪЛНИТЕЛЯ постоянно упражняват контрол за спазване на 

правилниците по безопасност на труда от членовете на групата и да предприемат мерки за 

отстраняване на нарушенията. 

11.11. ИЗПЪЛНИТЕЛЯТ се задължава да уведомява писмено ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ за 
предприетите мерки по дадени от него предложения-искания за санкциониране на лица, 

допуснали нарушения по изискванията на безопасността на труда. 

11.12. ИЗПЪЛНИТЕЛЯТ се задължава да изпълнява писмените разпореждания на 

упълномощените длъжностни лица от ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ при констатирани нарушения на 

технологичната дисциплина и правилата за безопасна работа. 

11.13. В случай на трудова злополука с лице наето от ИЗПЪЛНИТЕЛЯ, ръководителят на 

групата уведомява ръководството на фирмата - ИЗПЪЛНИТЕЛ и сектор "Техническа 

безопасност" на "АЕЦ КозлодУЙ"ЕАД, след което предприема мерки и оказва съдействие на 

компетентните органи, за изясняване на обстоятелствата и причините за злополуката. 

11.14. ИЗПЪЛНИТЕЛЯТ се задължава да спазва действащите в АЕЦ нормативни 

документи и правилници по отношение на ЗБУТ, ПАБ съгласно действащите норми за 

ремонти и емр. 

11.15. ИЗПЪЛНИТЕЛЯТ се задължава да спазва законовите изисквания за опазване на 

околната среда по време на строителството и след приключването му, в гаранционния срок. 

11.16. ИЗПЪЛНИТЕЛЯТ осигурява здравословни и безопасни условия на труд, съгласно 

изискванията на нормативните документи по охрана на труда. 

11.17. При необходимост ИЗПЪЛНИТЕЛЯТ организира изпълнението на ремонтните 

дейности при непрекъснат режим на работа, с цел спазване срока на ремонта на съответния 

блок или друга технологична необходимост. 

11.18. ИЗПЪЛНИТЕЛЯТ осигурява спазване на Наредба NQ 2 от 22.03.2004 г. за 

минималните изисквания за здравословни и безопасни условия на труд при извършване на 

строителни и монтажни работи на територията на обектите на "АЕЦ КозлодУЙ"ЕАД. 

11.19. Всички санкции, наложени от компетентните органи за нарушенията или за щети 

нанесени от лица, наети от ИЗПЪЛНИТЕЛЯ (включително подизпълнителите му) са за 

сметка на ИЗПЪЛНИТЕЛЯ. 
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12. ПОЖАРНА БЕЗОПАСНОСТ 

12.1. При изпълнение на огневи работи Ръководителят и персонала на ВО изпълняващ 

дейности по договор с "АЕЦ Козлодуй"ЕАД, е задължен да спазва изискванията на 

нормативно-техническите документи по пожарна безопасност: 

- Наредба NQ Iз-2377 от 15.09.2011 г. за правилата и нормите за пожарна безопасност при 

експлоатация на обектите; 

- Правила за пожарна и аварийна безопасност в "АЕЦ Козлодуй "ЕАД, идент.Лз 

ДОД.ПБ.ПБ.307; 

12.2. При изпълнение на огневи работи, ИЗПЪЛНИТЕЛЯТ подготвя Списък на лицата, 

имащи право да бъдат ръководители на огневи работи. 

13. ОДИТИ, ИНСПЕКЦИИ И ПРОВЕРКИ 

13.1. ИЗПЪЛНИТЕЛЯТ поема ангажимент да допусне и окаже съдействие на 

упълномощени представители на ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ за извършване на одит по качеството по 

реда на утвърдени правила на ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ. Инициирането на одит' може да стане по 

желание на ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ и писмено известяване на ИЗПЪЛНИТЕЛЯ. 

13.2. ВЪЗЛОЖИТЕЛЯТ носи отговорност за неразпространение на информацията, станала 

достъпна по време на извършване на одита. 

13.3. ВЪЗЛОЖИТЕЛЯТ има право да осъществява контрол по изпълнението на този 

договор, стига да не възпрепятства работата на ИЗПЪЛНИТЕЛЯ и да не нарушава 

оперативната му самостоятелност. 

13.4. ИЗПЪЛНИТЕЛЯТ се задължава да предостави достъп до строителни и монтажни 

площадки, документация и персонал' на лицата, упълномощени -от ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ да 

изпълняват контрол и инспекции. 

13.5. ИЗПЪЛНИТЕЛЯТ е длъжен да позволи на ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ или на посочено от 

ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ лице, да прави проверки на отчетната документация, съставена при 

изпълнение на договора, включително и да се правят копия на документите. 

14. ОПАЗВАНЕ НА ОКОЛНАТА СРЕДА 

14.1. ИЗПЪЛНИТЕЛЯТ е длъжен да спазва изискванията за опазване на околната среда по 

време на изпълнението на предмета на договора и след приключването му, съобразно Закона 

за управление на отпадъците. 

14.2. ИЗПЪЛНИТЕЛЯТ е длъжен да извози отпадъците от площадката на "АЕЦ 

КозлодУЙ"ЕАД и да осигури тяхното депониране при спазване на изискванията на 

националното законодателство и вътрешните изисквания на ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ. 

14.3. При изпълнение на дейности, които засягат зелените площи и/или дълготрайната 

растителност на площадката на "АЕЦ Козлодуй" ЕАД, ИЗПЪЛНИТЕЛЯТ е длъжен за своя 

сметка да възстанови тревните площи и насажденията, съгласувано със съответните 

отговорни звена на ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ. 

15. СРОК ЗА ИЗПЪЛНЕНИЕ 

15.1. Когато по обективни причини от производствен или друг характер, произтичащи от 

естеството и спецификата на основния предмет на дейност на ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ, той не е в 

състояние да осигури условия за изпълнение на предмета на основния договор, изпълнението 

спира до отпадане на съответните причини за това, като ВЪЗЛОЖИТЕЛЯТ може да удължи 

срока на договора с периода на забавата. 

16. НЕУСТОЙКИ 

16.1. В случай на неспазване на сроковете по раздел 3 от основния договор 

ИЗПЪЛНИТЕЛЯТ дължи неустойка в размер на 0.5% (половин процент) върху стойността 

на забавеното изпълнение за всеки ден закъснение, но не повече от 10% (десет процента) от 

стойността на ДОГОВО;Ipа. ,/ 
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16.2. В случай на забавено плащане по раздел 2 от основния договор ВЪЗЛОЖИТЕЛЯТ 

заплаща неустойка в размер на 0.5% (половин процент) върху стойността на забавеното 

плащане за всеки ден закъснение, но не повече от 10% (десет процента) от стойността на 

дължимото плащане. 

16.3. При виновно неизпълнение на задълженията по договора, с изключение на случаите по 

т.16.1. и 16.2, неизправната страна дължи на изправната неустойка в размер на 10% (десет) 

върху стойността на договора. 

16.4. За действително претърпени вреди в размер по-голям от размера на уговорените 

неустойки, заинтересованата страна може да търси обезщетение в пълен размер по общия 

гражданскоправен ред. 

17. ПРЕКРАТЯВАНЕ И РАЗВАЛЯНЕ НА ДОГОВОРА 

17.1. Двете страни имат право да прекратят договора по взаимно съгласие изразено в 

двустранен документ. 

17.2. Всяка от страните може да поиска прекратяване на договора с 30 (тридесет) дневно 

писмено предизвестие, отправено до другата страна. Страните оформят отношенията си с 

двустранен протокол. 

17.3. Договорът може да бъде прекратен по искане на всяка от двете страни при настъпване 

на обстоятелства по Раздел 18 от общите условия на договора. В този случай страните 

подписват двустранен протокол за оформяне на отношенията между тях. 

17.4. Договорът може да бъде развален чрез 15 (петнадесет) дневно писмено предизвестие от 

изправната страна до неизправната в случай на неизпълнение на поетите с договора 

задължения. 

17.5. ИЗПЪЛНИТЕЛЯТ може да развали договора и да поиска заплащане на фактическите 

направени разходи, а така също и неустойка по т.16.2., но не повече от сумата определена в 

Раздел 2 на Основния договор, когато ВЪЗЛОЖИТЕЛЯТ забави плащането на дължимите 

суми, повече от 30 (тридесет) дни. 
17.6. ВЪЗЛОЖИТЕЛЯТ може да развали договора и да поиска заплащане на неустойка по 

т.16.1, но не повече от сумата определена в раздел 2 на договора, в случай че 

ИЗПЪЛНИТЕЛЯТ не започне работа по договора повече от 30 дни след датата за начало на 

изпълнението. 

17.7. При отказ за издаване на протокол за проверка на документите от Дирекция "Б и К" 

двете страни не си дължат обезщетения и неустойки и договора се прекратява. 

18. НЕПРЕОДОЛИМА СИЛА 

18.1. В случай, че някоя от страните не може да изпълни задълженията си по този договор 

поради непредвидено или непредотвратимо събитие от извънреден характер възникнало след 

сключване на договора, което препятства неговото изпълнение, тя е длъжна в 3-дневен срок 

писмено да уведоми другата страна за това. Това събитие следва да бъде потвърдено от 

БТПП, в противен случай страната не може да се позове на непреодолима сила. 

18.2. Докато трае непреодолимата сила, изпълнението на задълженията и свързаните с тях 

насрещни задължения се спира и срокът на договора се удължава с времето, през което е била 

налице непреодолимата сила. 

18.3. Когато непреодолимата сила продължи повече от 30 (тридесет) дни, всяка от страните 

може да поиска договорът да бъде прекратен. 

19. РЕД ЗА РЕШАВАНЕ НА СПОРОВЕТЕ 

19.1. Всички спорни въпроси, произлизащи от настоящия договор или при изпълнението му, 

ще се решават чрез преговори между двете страни. В случай, че спорните въпроси не могат 

да бъдат решени чрез преговори, същите ще бъдат решавани съгласно Българското 

законодателство (ЗОП, ЗЗД, ТЗ, ГПК и др.) 

/' 
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19.2. В случай на спор между страните при тълкуването на настоящия договор, трябва да се 

спазва следния ред на приоритет на документите: 

- Договорът, подписан от страните;
 

- Общи условия на договора;
 

- Техническа оферта на ИЗПЪЛНИТЕЛЯ
 

- Техническо задание /техническа спецификация на ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ;
 

- Предлагана цена;
 

20. ОТГОВОРНО ЛИЦЕ ОТ СТРАНА НА ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ 

20.1. ВЪЗЛОЖИТЕЛЯТ е длъжен да определи отговорно лице по изпълнението на 

договора. Отговорното лице представя ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ и организира работата по договора 

от страна на ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ. 

20.2. ВЪЗЛОЖИТЕЛЯТ има право да смени отговорното лице по всяко време на 

изпълнение на договора. ИЗПЪЛНИТЕЛЯТ се уведомява писмено за предприетата промяна. 

21. ОТГОВОРНО ЛИЦЕ ОТ СТРАНА НА ИЗПЪЛНИТЕЛЯ 

21.1. ИЗПЪЛНИТЕЛЯТ е длъжен да определи отговорно лице по изпълнението на договора. 

Отговорното лице представя ИЗПЪЛНИТЕЛЯТ и организира работата по договора от 

страна на ИЗПЪЛНИТЕЛЯТ. 

21.2. ИЗПЪЛНИТЕЛЯТ има право да смени отговорното лице по всяко време на 

изпълнение на договора. ВЪЗЛОЖИТЕЛЯТ се уведомява писмено за предприетата 

промяна. 

22. КОМУНИКАЦИЯ МЕЖДУ СТРАНИТЕ 

22.1. Комуникацията между страните се води само между определените отговорни лица. 
Когато дадено съобщение трябва да достигне до друго лице, участващо в изпълнението от 

страна на ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ или от страна на ИЗПЪЛНИТЕЛЯ, това се осъществява чрез 

отговорните лица по договора. 

22.2. Всички съобщения, предизвестия и нареждания, свързани с изпълнението на договора и 

разменяни между ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ и ИЗПЪЛНИТЕЛЯ са валидни, когато са изпратени в 

писмена форма - лично, по пощата (с обратна разписка), телефакс на адреса на съответната 

страна или предадени чрез куриер, срещу подпис на приемащата страна. 

22.3. Валидните адреси и факс номера на страните се посочват в договора. В случай, че това 

не е посочено в договора, за валидни адрес и факс номер на ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ се считат, 

посочените в документацията за участие в процедурата за възлагане на обществена поръчка, а 

на ИЗПЪЛНИТЕЛЯ - посочените в неговата оферта. 

22.4. Между страните се допуска неформална комуникация с оглед улесняване на работата 

като телефонен разговор, електронно съобщение и други подобни форми. Неформалната 

комуникация няма юридическа стойност и не се счита за официално приета, ако не е в 

писмената форма, определена по горе. 

22.5. Комуникацията с чуждестранни ИЗПЪЛНИТЕЛИ се осъществява на български език. 

Осигуряването на превод на документите на български език е за сметка на ИЗПЪЛНИТЕЛЯ. 

22.6. ВЪЗЛОЖИТЕЛЯТ по всяко време от изпълнение на договора при провеждане на 

официални и неофициални разговори и при работни срещи има право да изисква преводач от 

чуждия език на български, ако счете за необходимо, при това ВЪЗЛОЖИТЕЛЯТ не е 

длъжен да заплаща допълнително за тези си искания. 

22.7. Всяка от страните има право да изиска първоначална среща при стартиране на договора 

с цел уточняване на изискванията към изпълнение на договора, целите на ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ, 

критериите за оценка на изпълнението на договора и планиране, изпълнение и производство, 

които трябва да извърши ИЗПЪЛНИТЕЛЯ. 

22.8. Когато в хода на изпълнение на работата по договора възникнат обстоятелства, 

изискващи състаjjНето H~ двустранно подписан констативен протокол, заинтересованата 
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страна отправя до другата мотивирана покана с обозначено място, дата и час на срещата. 

Уведомената страна е длъжна да отговори в три дневен срок след уведомяването (за дата на 

уведомяването се счита датата на входящия номер). 

23. ЕЗИК НА ДОГОВОРА 

23.1. Договорът с местни ИЗПЪЛНИТЕЛИ се съставя и подписва на български език в 2 
еднообразни екземпляра. 

23.2. С чуждестранни изпълнители, договора се подписва на български език и на друг език, 

ако това е упоменато в договора, по два еднообразни екземпляра на всеки от езиците. При 

противоречие на текстовете на различните езици, валиден е българския текст, освен ако не е 

определено друго в договора. 

24. ПРОМЕНИ В ДОГОВОРА 

24.1. Страните по договор за обществена поръчка могат да го променят или допълват само в 

предвидените в Закона за обществените поръчки случаи. 

ИЗПЪЛНИТЕЛ: 

"СЕ Специална Енерготехника"ООД 

1113 София, 

ул. "Самоков"28 З, блок 1, офис 2, 
тел/факс: 02/421 97 94, 02/421 97 93 
Email: info@specenergotech.com 
ЕИК 200704049 
ИН по ЗМС BG 200704049 

ИЗПЪЛНИТЕЛ: 
УПРАВИТЕЛ 

АНДРЕЙ иввоехв 
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ПРИЛОЖЕНИЕ ХО 2 

• +6 "АЕЦ козлодуй" ЕАД
 

Блок: 5 и 6 УТВЪРЖДАВАМ 

Система; S,6RY; S.,6TG20; 5~6ТFI0,20; ГЛАВЕН ИНЖЕНЕР ЕП-2 

S,6TQ; 5,6VF40,50,60; 5,6VB10,20 
..1~. ..92... .. 2014 г. I Я. Янков IПодразделения: е-р ·'0 1К-Р" 

ТЕХНИЧЕСКА СПЕЦИФИКАЦИЯ 

.Ni JJJ~Ч. ;с, Ро. R,Y.TW. »ч: 

18 доставка ва свлфоВНВ ICИП веВТИJIВ..4* 

1. Опвеавве ва доетавката 

1.1. Опвеавве в. нзра60твавото в достав8ВОТО оборудване IIJIII мaтeplI8JIII 
за освгуряване нормално техввческо oбcnyжвaве ва светемите oбcJIyzвaшв първи 

контур и ремонт на средствата за измерване параметрите, както И за подържаве ва 

МJUlИМ8JIIПU запас, трябва да бъдат закупени и доставени lleJrnuи alllфоввв нepwшaемн, 

lIpOID8eДeвнelNJl8eнO 1I3IIC1C88111UП838 paCkrra В 8ТОМ1111 Q8ТPUII- НП-0б8-0S "Тру60проводв .. 

арматура дла Атомвых СтаIlQllЙ. 06lQ11е тeDПrleaarетpe6o-.sr", с техввческя дaвIПI 

посочени в таблицатапо-долу. -
ТаБJlИJ18N!1 

DN 10;PN2S.0 
клапан 

Мра; Т=200·С 

1 ( J11456 I cиnфовен Класнфпацион­ бр. so 2Н в 

сръчно 

но обозначение 

управяение 

2BIla 

1.2. 8eeтaвJ1артввlспеЦВ8J1113вравв елементи, резерввв чаети в нветрумевтв 

към доставката 
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Специализирани инструменти за ремонт и поддръжка според изискванията на завода 

" производител; 

2. ОСНОВНИ характеристики на оборудването и материалите 

2.1. Класификация на оборудването 

Силфонни вентили трябва да отговарят на квалификационни изисквания определени 

в следните нормативни документи: 

• Клас по безопасност съгласно: Общие положения обезпечения безопасности 

атомных станций, ПИ АЗ r 01-0011-89 (ОПБ 88/97) и Safety Series N!!50-SG-Dl, IAEAt 

VienaI979 

• Категория по сейзмика съгласно: Seismic Design and Qualification for Nuclear 

Power Plants. Safety Guide Н!! NS-G-l.6, IAEA, Viena 2003 и Нормы проектирование 

сеисмостойких атомных станций НП-О31-0 1, 2002 

• Клас по качество съгласно: ПНАЭГ-7-008-89 Правила устройства и 

безопасной эксплуатации оборудования и трубопроводов атомных энергетических 

~ установок 

2.2. Физически и геометрични характеристики. Характеристики на 

материалите 

Силфонните неръждаеми вентили трябва да отговарят на следните изисквания:
 

-Обслужване - ръчно;
 

-Работен флуид - топлоносител от ган контур, кисияинв И основи, газоздувка 1-8H
 

контур, парогазовасмес, азот, въздух, инертен газ, масло, пара, пароподувъчнавода от 

парогенераторите,бориранавода със съдържаниедо 40г Н2ВО2/ДМ3 , 50/0 разтвор НNОз, 

куБОВ остатък, разтвор ОТ реагенти, борен разтвор 16r/Kr, сгъстен въздух, паро-водна смес, 

масЛО80ДН8 смес, разтвор на соли Na NОз , промнвъчни разтвори, лимонена кисилина от 20­

25r/xr, величина рН( добавена N. ОН )- 5'0 5,5, борен концентрат, разтвор на борна
 

а кесилина(16г/кг), грееща пара.
 

-Усповен диаметър: 10мм.; 

- Работно налягане: 200 Bar;
 

- Налягане при хидравлични изпитания - 250 Bar при температура от 100-1300с в
 

продължение на 10 МИН.
 

- Допустим брой хидравлични изпитания - 60 бр.
 

- Посока на работния поток - в двете посоки
 

- Работна температура: 3500 С;
 

- Размери вход: ф14х2мм;
 

-Размери изход: ф14х2мм;
 

-Вход - изход: на една ос;
 

Crp.2/S 
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- Шпиндела (щока) да бъде разположен спрямо остга на потока на 900
 

- Разстояние вход - изход: от 80 до IООмм.;
 

- Височина на вентила - до 100мм Iмереио ОТ OCTaI;
 

- Диаметър на ръкохватката- до 90 мм;
 

- Върху ръкохватката да е щампована посоката на "Отваряне" и "Затвяряне" на
 

арматурата; 

-Върху арматурата по подХОДЯЩ начин да има указател за положението на 

арматурата -"OтвapeHO'~ и "Затворено" ; 

-Демонтажът на ръкохватката да не води до промяна състоянието (отворен, 

затворен) на вентила; 

-Материал на корпуса: 1.4541 или аналогичен; 

-Уплътняващ конус - непредаващ въртящото движение от оста; 

- Вентилите да са ремонтно пригодни - без отрязване от тръбопровода. 

- Средна продължителност на планов ремонт - 5-6 часа или приблизително 6ч1ч 

~ - Материал на уплътняващия конус: 1.4122 или аналогичен;
 

- Материал на оста: 1.4571 или аналогичен;
 

-Тегло: до 2кr.;
 

- Присъединяване - на заварка;
 

- Вентилите трябва да позволяват монтаж във всяко положение.
 

• Конструкцията на вентилите не трябва да допуска самопроизволно преместване на 

запарния орган в условията на експлоатация. 

- Вентилите да отговарят на условията за LOCA за монтаж на херметичния обем 

• Температура - до 150·С 

• Налягане - до 0,49 МРа 

• Влажност - паро-въздушна смес
а 

• Мощност на погълната доза - до 104 Gy/h 

• Обемна активност - до 9,25.1013 Вq/т 

- Вентилите да са с маркировка по корпуса съгп. НП-О68-0S 

2.3. Условни при работа в среда с йонизиращи лъчения 

Силфонните вентили работят в контакт с радиоактивна среда. 

2.4. Нормативно-техничееки документи 

Силфонните вентили трябва да отговарят на следните нормативни документи: 

о НП-О68-05 "Трубопроводная арматура для Атомных Станций. Общие 

технические требования". 

о Нормативно-техническите документи от завода производител. 
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2.5. Изисквания към гаранционен срок, срок на годвест н жизнен цикъл 

Гаранционен срок не по малко от 24 месеца от датата на монтаж, но не повече от 36 

месеца от датата на доставка. 

Сроковете на отстраняване на гаранЦИОННИ повреди, не могат да бъдат повече от 30 

календарни дни. 

Транспортните разходи при отстраняване на гаранционни повреди са за сметка на 

Доставчика. 

Вентилите трябва да бъдат произведени не по-рано от 1 година от датата на 

доставка. Срок на ГОДНОСТ и жизнен цикъл не по-малко от 30 години. 

3. Опаковане, транспортираве, времеиноскладиране 

4t 
3.1. Изисквания К'ЬМ доставката и опаковката 

Силфонните вентили да са консервирани и опаковани по единично, като всеки да 

има етикет с номер на чертеж, габаритни размери и тегло. Опаковката да предпазва 

вентилите от повреди при транспорт и съхранение. На вентилите трябва да има монтирани 

загпушки непозволяващн проникване на влага. 

3.2. Условии 38 съхранение 

Производителяда посочи условията при съхранение на вентилите, както периода и 

изискваниятаза преконсервация. 

3.3. Товаро-разтоварвв дейности 

Опаковките с вентилите да позволяват ръчно .нли механизирано товарене и 

разтоварване. 

3.4. Транспортиране
 

Оборудване трябва да бъде транспортирано в закрити транспортни средства.
 

~ 

4. Входящ коитрол 

4.1. Доставените силфонни вентили ще преминат общ входящ контрол на 

територията ва "АЕЦ Козлодуй" ЕАД. 

Доставката да бъде съпроводена от следните документи: 

- Фактура; 

- Сертификат за качество; 

- Сертификат- декларации за произход; 

- Паспорт по форма на Приложение 15 от НП-О68-05. Допуска се оформяне на един 

паспорт на партида от 1О бр.вентили с вписани заводски номера. 

- Сертификати на основните материали на уплътненията и детайлите; 

- условия за съхранение и преконсервацня; 
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. ~'\ ... Инструкция за консервациа и преконсервацяя И упяковка ; .~ - Инструкции за ексшюатация включваща препоръки към ремонта; 

... Срок на годност при съхранение; 

- Гаранциоиеи срок. 

16 на Мlpкa от програма I КОД на мероnpИJIТИе 

мисвен 

РП 20S0ТOВO 
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ПРИЛОЖЕНИЕ  N0 3 

~ СПЕЦИАЛНА  I~~
 

ЕНЕРгОТЕХНиКА---- -­
«СЕ  CII8ЦII8IIН8EнepI018XН'"оод.  ЕИК  2CI07tМ048,  1113 СoфIUI,  уп. самоков  28 ,,3",офис 2, 

ntnIфакс: +318 242117141I3, моб:  +311117213111, E-fII8II: InfoOapecenergotech.com 

СПЕЦИФИКАЦИЯ  

за  участие  в  открита  процедура  с  предмет:  

"Доставка  на  вентили  мембраини,  салникови  и  запорни,  задви.ки  шиб"рни,  клапи  и  сteрични  кранове"  

За  обособеиа  позици.  Nt 6 "Доставка на сил4юнни КВП  вентили" 

Технически данни и характеристики  на стоките, 

Технически  данни  и характеристики иа стоките, които се предлагат от Участника 

изисквани  от в"зло.ител. 

Наименование  и 

Срок на 

технически  Срок  на а
Един.  Наименование  и технически Производител доставка ВЕ

характеристики,  Кол  Гаранцио Експлоатац еъвравевве при ~ 

Х! m М-рк характеристики на Стандарт  и страна на в 

сьгласнотехиическата во иен срок ионен срок определени  :1 
'с•а предлаганата стока произход календар 

специtикаци. иа услови. ~ 

иидни 

В'ЬЗло.итеЛJl  

1 1 3 4 5 6 7 8 9 10 11 12 13 

Клапан силфонен с ръно 

управление,  модел: 

АI0121-02001300-10, 24 месеца 

Клапан силфонен с ръно Съгласно п.5
DN 1О; Рр 20.0Мра;  Тр=350  от датата 

управление,  DN 1О; 60 ТУ 422-23-12.08и 

Ос,  Квалификационно  намокraж
Рр 20.0, Мра; Тр=350 Ос,  календарн инструкцията  за 

обозначение 2BIIa, кл. по но не 

Квалификационно ИДНИ от съхранение, 
 

1 111456 бр. 50 безопасност  2Н, сеизмична ТУ 422-23-12/08 Arako - Чехи. повече от 40 години
 

обозначение  2BIIa, кл. по датата на разконсервация и ­
категория 1;Клас по качество  36 месеца 

безопасност  2Н, подпис. на преконсерВ8.ЦIUI  

В;  Клапн  отговаря на ВСИЧКИ  от датата  

сеизмична категория  1; договора на "ARAКO" spol.
изисквания по т. 2.1., 2.2. и на 

Клас по качество В;  s.r.o
2.4. от  Техническата доставка 

Спецификацня на 

(~  ­
възложителя. 

г-, 

'-

г-.~"" 

* При  уетаневяввве  на JЖeteкy в рамките на гараиционии.  срок,  JЖetena ще  бъде  отстранеи  в рамките на 30 дни от датата иа JallBIIBaHeтo му.  

~
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• При уетвневяваве  на де4teкт, които не  М08е  да  бъде  отстравен,  в рамките на гаранционни.  срок, ще доставим  нова стока за наша сметка в срок от 1 месеца. 

• При  доставката вентилите  ще бъдат  произведени  не по-рано  от 01.01.1014 година. 

Приложение: Технически  услови. ~ 411-13-11/08, Писмо  и  рвзчетв,  ПОТВ'Ьр8Даващи  работни  параметри  Рраб  =10МПа  и  Траб=3500с  ва  клапава,  мостра  ва  технически;  

паспорт  на  подобен  клапан  кип.  

ПОдпИС и ПЕЧАТ:  

АНДРЕЙ ИНГОВАТОВ 

02.07.2014 г.  

"СЕ  СПЕЦИАЛНА  внвгт  

~ 
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ПРИЛОЖЕНИЕ Ng 4 

СПЕЦИАЛНА I~~ 
 

ЕНЕРГОТЕХНИКд--- -=� 
.СЕ  СМЦМ8Пна Ен.proтeХи.... оод.  ЕИК  2007МО41,  1113 СофItR, уп.  Самоков 28 ..3", офис  2, 

Т8I1Iфакс:  +3592.21 9784183, моб:  +359887213111, E-mall: Inf008pecenergot8ch.com 

ЦЕНОВА  ТАБЛИЦА  

за  участие  в  открита  процедура  с  предмет:  

"Доставка  на  вентили  мембранни,  еалникови  и  запорни,  З8ДВlIJDCи  шибърви,  клапи  и  сферични  кранове",  за  обособена  позиции  ~  6 "Доставка  ва  

силфовви :кип  вентили"  

Единична цева в  Обща цева в 

Х. ID Наименование и  описание,  съгласно техническото вредяоженве Един. Мирка Кол-во 

лева без ДДС  лева без ДДС 

1 2 3 4 5 6 

Клапан  силфонен  с ръно  управление,  модел:  АI0 121-02001300-10, 
DN 1О; Рр 20.0, Мра;  Тр=350 Ос, Квалификационно  обозначение  2BIIa, кл. по 

1 105938 безопасност  2Н,  сеизмична  категория 1; Клас по качество В; Клапна отговаря бр. 50 419,00 20950,00 
на  всички  изисквания  по  т.  2.1., 2.2. и 2.4. от Техническата  Спецификация на  

възложителя. 

Предлагана цена  в лева  без )J.ЦC(ДвaдeceT являдв деветстетин и петдесет лева): 20950,00 

ЗАБЕЛЕЖКА:  Цената  ючва и  доставка при условии  DDP Козлодуй  (Incoterm's 2010) 

ПОдПИС  и  ПЕЧАТ:  

АНДРЕЙ  ИНГОВАТОВ  

02.07.2014 г. 

"СЕ СПЕЦИАЛНА  ЕНЕРГОТЕХНИ 

~
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